
LAʦTRADUCCIÓN

CÓMO TRABAJAMOS 



Proceso de traducción

Recepción
del documento

Preparación de la entrega

Cliente

Edición

Traducción

Gestor de Cuentas

Revisión

Envío del documento final



Recepción

Documento

Digital
•Correo Electrónico

•DVD
•CD

•Memoria USB
•Otros

Papel
•Documentos legales

•Títulos
•Otros



Gestor de Cuentas

Gestión del
documento

Elaboración de
un presupuesto

Calendario de
entregas

Selección de
traductor y de

revisor



Traducción

El
traductor

Traduce a su lengua
materna

Respeto a los
plazos de entrega Confidencialidad Glosarios del cliente



Edición

Presentación Aspectos

Diseño

EDICIÓN



Revisión

El revisor

También traductor cuya
lengua materna es la

lengua destino.

Revisa el texto
e introduce posibles

correcciones.



Preparación de la entrega

E-
Mail,

correo
ordinario

Envío de los archivos

Se cerciora de que no faltan archivos

El jefe de proyecto revisa los documentos



Envío

Envío del
documento final
en el idioma de

destino

En el formato
original

Se pide acuse
de recibo

Una vez recibido el 
acuse se factura el

proyecto


